













A Genealogy of an Image of Peruvian 
Society: Lima in the 18th Century’s 
Viceroyal Peru
MAEDA Nobuhito
We are usually accustomed to considering Peru as a branch of Inca 
empire. Peru may be, however, called on the other hand an entity that 
has cultural and mental vestige of the Spanish viceregal epoch. Its most 
popular example is the episode about the liaison dangereuse between 
viceroy Amat and actress Perricholi. In this article, the author will treat 
and analyze this reiterative and ever-lasting memorable affair under 
discussion. In the fi rst place, it will be revealed that the French liberal 
and romantic novelist Prosper Mérimée is the fi rst to drama and spread 
that affair, absorbing and digesting the naval journal described by an 
English naval offi cer Basil Hall. Secondly, it will be shown that a French 
Max Radiguet, being of conservative trait, focused his attention on the 
aspect of Perricholi’s conversion. Thirdly, it will be indicated that 
Ricardo Palma, Peruvian novelist, synthesized and integrated the affair of 
the viceroy and his concubine and the Peruvian past, absorbing the sight 
of the New World offered by the Westerners or Western eyes. Jean 
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